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(Besluiten op grond van het EG- en het Euratom-Verdrag waarvan publicatie verplicht is)

VERORDENINGEN

VERORDENING (EG) Nr. 1151/2007 VAN DE RAAD

van 26 september 2007

betreffende de opening van autonome tijdelijke communautaire tariefcontingenten voor de invoer
van bepaalde landbouwproducten van oorsprong uit Zwitserland

DE RAAD VAN DE EUROPESE UNIE,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap, en met name op artikel 133,

Gezien het voorstel van de Commissie,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Na de toetreding van Bulgarije en Roemenië tot de Eu-
ropese Unie moeten de landbouwhandelsstromen over-
eenkomstig de voorheen in bilaterale overeenkomsten
tussen deze beide lidstaten en Zwitserland verleende pre-
ferenties in stand worden gehouden. De Gemeenschap en
Zwitserland zijn overeengekomen de aanpassing van de
tariefconcessies voort te zetten in het kader van de Over-
eenkomst tussen de Europese Gemeenschap en de Zwit-
serse Bondsstaat inzake de handel in landbouwproduc-
ten (1), hierna „de overeenkomst” genoemd, die op 1 juni
2002 in werking is getreden. De aanpassing van deze
concessies omvat de opening van nieuwe communautaire
tariefcontingenten voor de invoer van aardbeien (GN-
code 0810 10 00), snijbiet en kardoen (GN-code
0709 90 20) van oorsprong uit Zwitserland.

(2) De bilaterale procedure voor de aanpassing van de con-
cessies van de bijlagen 1 en 2 bij de overeenkomst neemt
enige tijd in beslag. Om ervoor te zorgen dat het met het
contingent samenhangende voordeel beschikbaar blijft tot
de inwerkingtreding van die aanpassing, is het dienstig
deze tariefcontingenten autonoom voor een overgangs-
periode te openen.

(3) In Verordening (EEG) nr. 2454/93 van de Commissie van
2 juli 1993 houdende vaststelling van enkele bepalingen
ter uitvoering van Verordening (EEG) nr. 2913/92 van de
Raad tot vaststelling van het communautair douanewet-
boek (2) is een regeling voor het beheer van tariefcontin-
genten opgenomen. De bij de onderhavige verordening
geopende tariefcontingenten moeten overeenkomstig die
regeling worden beheerd door de Commissie en de lid-
staten.

(4) De in artikel 4 van de overeenkomst vervatte regels be-
treffende de oorsprong van producten zijn van toe-
passing,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

1. Voor de periode van 1 januari tot en met 31 december
wordt een tijdelijk autonoom communautair tariefcontingent,
vrij van rechten, geopend voor producten van GN-code
0810 10 00 van oorsprong uit Zwitserland.

Het contingent heeft volgnummer 09.0948. Het jaarlijkse vo-
lume bedraagt 200 t nettogewicht.

2. Voor de periode van 1 januari tot en met 31 december
wordt een tijdelijk autonoom communautair tariefcontingent,
vrij van rechten, geopend voor producten van GN-code
0709 90 20 van oorsprong uit Zwitserland.

Het contingent heeft volgnummer 09.0950. Het jaarlijkse vo-
lume bedraagt 300 t nettogewicht.
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(1) PB L 114 van 30.4.2002, blz. 132. Overeenkomst laatstelijk gewij-
zigd bij Besluit nr. 1/2007 van het Gemengd Landbouwcomité
(PB L 173 van 3.7.2007, blz. 31).

(2) PB L 253 van 11.10.1993, blz. 1. Verordening laatstelijk gewijzigd
bij Verordening (EG) nr. 214/2007 (PB L 62 van 1.3.2007, blz. 6).



3. In 2007 worden de in de leden 1 en 2 vastgestelde tarief-
contingenten geopend voor de periode van 1 september tot en
met 31 december, voor de volledige in die leden genoemde
volumen.

4. De in de leden 1 en 2 bedoelde tariefcontingenten lopen
af op 31 december 2009.

5. De in artikel 4 van de Overeenkomst tussen de Europese
Gemeenschap en de Zwitserse Bondsstaat inzake de handel in
landbouwproducten vastgestelde oorsprongsregels zijn van toe-
passing op de in de leden 1 en 2 van dit artikel bedoelde
producten.

Artikel 2

De in artikel 1 bedoelde tariefcontingenten worden beheerd
door de Commissie overeenkomstig de artikelen 308 bis, 308
ter en 308 quater van Verordening (EEG) nr. 2454/93.

Artikel 3

Deze verordening treedt in werking op de derde dag volgende
op die van haar bekendmaking in het Publicatieblad van de
Europese Unie.

Zij is van toepassing met ingang van 1 september 2007.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 26 september 2007.

Voor de Raad
De voorzitter
J. SILVA

NLL 258/2 Publicatieblad van de Europese Unie 4.10.2007



VERORDENING (EG) Nr. 1152/2007 VAN DE RAAD

van 26 september 2007

tot wijziging van Verordening (EG) nr. 1255/1999 houdende een gemeenschappelijke ordening der
markten in de sector melk en zuivelproducten

DE RAAD VAN DE EUROPESE UNIE,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Gemeenschap, en met name op artikel 37,

Gezien het voorstel van de Commissie,

Gezien het advies van het Europees Parlement (1),

Overwegende hetgeen volgt:

(1) In artikel 7, lid 1, van Verordening (EG) nr. 1255/1999
van de Raad (2) is bepaald dat het eiwitgehalte van in
interventie aangekochte mageremelkpoeder minimaal
35,6 % op de niet-vette droge stof moet zijn. Aangezien
in de Gemeenschap de standaardisering van het eiwitge-
halte van bepaalde gedehydrateerde verduurzaamde melk
op 34 % wordt toegestaan, is het voor een goed beheer
van de interventievoorraden dienstig te bepalen dat de
interventiekwaliteit op dat niveau wordt vastgesteld. De
interventieprijs van mageremelkpoeder, die in artikel 4,
lid 1, van diezelfde verordening wordt vastgesteld, moet
worden gewijzigd om rekening te houden met de nieuwe
norm voor het eiwitgehalte.

(2) In artikel 6, lid 1, van Verordening (EG) nr. 1255/1999
is bepaald dat boter door interventiebureaus wordt aan-
gekocht wanneer de marktprijzen van boter gedurende
twee weken beneden 92 % van de interventieprijs komen
te liggen. De uitvoering van die regeling is administratief
omslachtig. In het licht van de meest recente wijzigingen
van de interventieregeling en met het oog op de vereen-
voudiging daarvan, moet deze 92 %-regel worden afge-
schaft.

(3) In artikel 6, lid 3, van Verordening (EG) nr. 1255/1999
is bepaald dat de steun voor particuliere opslag van boter
alleen mag worden toegekend voor de opslag van boter
die overeenkomstig nationale kwaliteitsklassen is inge-
deeld. De toepassing van verschillende kwaliteitklassen
in de lidstaten leidt tot ongelijke behandeling ten aanzien
van de steun. Om voor gelijke behandeling te zorgen en
om de administratie voor de steunregeling voor particu-
liere opslag te vereenvoudigen, moeten de nationale kwa-
liteitscriteria worden vervangen door communautaire cri-
teria die voor andere marktsteun worden gehanteerd.

(4) Overeenkomstig artikel 6, lid 3, van Verordening (EG) nr.
1255/1999 wordt steun voor de particuliere opslag van
room verstrekt als marktondersteuningsmaatregel. Over-
eenkomstig artikel 7, lid 3, van die verordening mag
bovendien steun voor de particuliere opslag van magere-
melkpoeder worden verstrekt. Beide steunmaatregelen
worden in de praktijk al lang niet meer gebruikt, zelfs
toen er sprake was van een ernstig gebrek aan evenwicht
op de markten voor melkvet en -eiwitten. Daarom kun-
nen de twee maatregelen als achterhaald worden be-
schouwd en moeten ze worden afgeschaft.

(5) In artikel 13, lid 1, onder b), van Verordening (EG) nr.
1255/1999 is bepaald dat legers tegen een verlaagde prijs
boter mogen kopen. Die bepaling is sinds 1989 echter
niet toegepast en dus wordt die steunregeling niet nodig
geacht.

(6) In artikel 14, lid 3, van Verordening (EG) nr. 1255/1999
is het steunniveau vastgesteld voor melk die wordt ge-
leverd aan leerlingen van onderwijsinstellingen en is be-
paald dat het steunniveau voor andere in aanmerking
komende producten moet worden aangepast. Om de
schoolmelkregeling te vereenvoudigen, en om tegemoet
te komen aan de huidige tendensen op het gebied van
gezondheid en voeding, moet een forfaitair steunbedrag
worden vastgesteld voor alle categorieën melk.

(7) In artikel 26 van Verordening (EG) nr. 1255/1999 is
bepaald dat voor de invoer van alle in artikel 1 van die
verordening genoemde producten verplicht invoercertifi-
caten moeten worden gebruikt. Thans bestaan er andere
toezichtsystemen dan het certificatenstelsel, die nauwkeu-
riger, beter bijgewerkte en transparantere informatie bie-
den. In voorkomend geval moeten dergelijke systemen
eveneens worden toegepast voor de invoer van zuivel-
producten. Het aanvragen van een invoercertificaat mag
derhalve niet verplicht zijn, terwijl de Commissie wel
gemachtigd moet worden zo nodig een certificatenstelsel
in te voeren.

(8) Verordening (EG) nr. 1255/1999 moet dienovereenkom-
stig worden gewijzigd,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

Verordening (EG) nr. 1255/1999 wordt als volgt gewijzigd:

1. In artikel 4, lid 1, wordt punt b) vervangen door:

„b) voor mageremelkpoeder vastgesteld op 169,80 EUR.”.
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(1) Advies uitgebracht op 5 september 2007 (nog niet bekendgemaakt
in het Publicatieblad).

(2) PB L 160 van 26.6.1999, blz. 48. Verordening laatstelijk gewijzigd
bij Verordening (EG) nr. 1913/2005 (PB L 307 van 25.11.2005,
blz. 2).



2. Artikel 6 wordt als volgt gewijzigd:

a) lid 1 wordt vervangen door:

„1. In de periode van 1 maart tot en met 31 augustus
van ieder jaar kopen interventiebureaus, zoals in lid 2
aangegeven, boter aan tegen 90 % van de interventieprijs,
op basis van nog vast te stellen specificaties.

Wanneer de gedurende bovengenoemde periode voor in-
terventie aangeboden hoeveelheden in 2008 en daarna
meer dan 30 000 t bedragen, kan de Commissie de in-
terventieaankoop schorsen.

In die gevallen kan de interventieaankoop door interven-
tiebureaus worden uitgevoerd door gebruikmaking van
een permanente inschrijvingsprocedure op basis van
nog vast te stellen specificaties.”;

b) in lid 2 wordt de tweede alinea geschrapt;

c) lid 3 wordt als volgt gewijzigd:

i) de eerste alinea wordt vervangen door:

„3. Steun voor de particuliere opslag wordt toege-
kend voor:

— in een erkend bedrijf in de Gemeenschap uit room
of melk geproduceerde ongezouten boter met een
minimumgehalte aan botervet van 82 gewichts-
percenten, een maximumgehalte aan niet-vette
droge stof van 2 gewichtspercenten en een maxi-
mumgehalte aan water van 16 gewichtspercenten;

— in een erkend bedrijf in de Gemeenschap uit room
of melk geproduceerde gezouten boter met een
minimumgehalte aan botervet van 80 gewichts-
percenten, een maximumgehalte aan niet-vette
droge stof van 2 gewichtspercenten, een maxi-
mumgehalte aan water van 16 gewichtspercenten,
en een maximumgehalte aan zout van 2 gewichts-
percenten.”;

ii) de tweede alinea wordt geschrapt;

iii) in de vierde en vijfde alinea worden de woorden
„room of” geschrapt.

3. Artikel 7 wordt als volgt gewijzigd:

a) lid 1 wordt vervangen door:

„1. Het door elke lidstaat aangewezen interventiebu-
reau koopt tegen de interventieprijs, onder nader vast te
stellen voorwaarden, het hem in de periode van 1 maart
tot en met 31 augustus aangeboden, volgens het verstui-
vingsprocédé uit in de Gemeenschap geproduceerde koe-
melk vervaardigde mageremelkpoeder van eerste kwaliteit
aan dat in een erkend bedrijf van de Gemeenschap is
bereid en dat:

— een eiwitgehalte van minstens 34,0 gewichtspercenten
op de vetvrije droge stof heeft,

— voldoet aan nader te bepalen eisen ten aanzien van de
houdbaarheid,

— voldoet aan nader te bepalen voorwaarden inzake
minimumhoeveelheid en verpakking.

De interventieprijs is die welke geldt op de dag waarop
het mageremelkpoeder is bereid, en geldt voor magere-
melkpoeder dat franco wordt geleverd aan de door het
interventiebureau aangewezen opslagplaats. Forfaitaire
vervoerskosten komen onder nog vast te stellen voor-
waarden voor rekening van het interventiebureau indien
het mageremelkpoeder wordt geleverd aan een opslag-
plaats die verder dan een nog te bepalen afstand verwij-
derd is van de plaats waar het was opgeslagen.

Het mageremelkpoeder mag slechts worden onderge-
bracht in opslagplaatsen die voldoen aan nader vast te
stellen voorwaarden.”;

b) de leden 3 en 5 worden geschrapt;

4. Artikel 10, punt a) wordt vervangen door:

„a) de uitvoeringsbepalingen van dit hoofdstuk,”.

5. In artikel 13, lid 1, wordt punt b) geschrapt.
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6. In artikel 14 wordt lid 3 vervangen door:

„3. De communautaire steun bedraagt:

— 18,15 EUR/100 kg voor alle melk.

De steunbedragen voor andere in aanmerking komende zui-
velproducten worden vastgesteld met inachtneming van de
melkbestanddelen van het betrokken product.”.

7. Artikel 26 wordt als volgt gewijzigd:

a) lid 1 wordt vervangen door:

„1. Voor invoer in of uitvoer uit de Gemeenschap van
één of meer van de in artikel 1 genoemde producten kan

een invoer- of uitvoercertificaat verplicht worden ge-
steld.”;

b) in lid 3 wordt punt a) vervangen door:

„a) de lijst van de producten waarvoor uitvoercertificaten
worden geëist en de invoerprocedures waarvoor in-
voercertificaten niet verplicht zijn,”.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op de derde dag volgende
op die van haar bekendmaking in het Publicatieblad van de
Europese Unie.

Zij is van toepassing met ingang van 1 januari 2008. Artikel 1,
de punten 1 en 3, zijn echter van toepassing met ingang van
1 september 2008.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 26 september 2007.

Voor de Raad
De voorzitter
J. SILVA
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VERORDENING (EG) Nr. 1153/2007 VAN DE RAAD

van 26 september 2007

tot wijziging van Verordening (EG) nr. 2597/97 houdende aanvullende voorschriften voor de
gemeenschappelijke ordening der markten in de sector melk en zuivelproducten met betrekking

tot consumptiemelk

DE RAAD VAN DE EUROPESE UNIE,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap, en met name op artikel 37,

Gezien het voorstel van de Commissie,

Gezien het advies van het Europees Parlement (1),

Overwegende hetgeen volgt:

(1) In artikel 3 van Verordening (EG) nr. 2597/97 van de
Raad (2) is bepaald welke producten als consumptiemelk
worden beschouwd, met name wat hun vetgehalte be-
treft.

(2) Om de overgang van de bestaande nationale regels van
vóór de toetreding naar de communautaire regels te ver-
gemakkelijken, zijn ten aanzien van de recente toetredin-
gen verscheidene afwijkingen als overgangsbepaling goed-
gekeurd.

(3) Rekening houdend met de verschillende gewoonten van
consumenten in de verschillende lidstaten en met het feit
dat de afwijkingen verstrijken, is het dienstig toe te staan
dat producten met een ander vetgehalte dan de bestaande
drie categorieën als consumptiemelk op de markt worden
gebracht.

(4) Om de consument duidelijkheid te verschaffen mogen
dergelijke producten echter niet volle melk, halfvolle

melk of magere melk worden genoemd, maar moet het
vetgehalte duidelijk in procenten op de verpakking wor-
den vermeld.

(5) Verordening (EG) nr. 2597/97 moet dienovereenkomstig
worden gewijzigd,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

Aan artikel 3, lid 1, van Verordening (EG) nr. 2597/97 wordt
de volgende tweede alinea toegevoegd:

„Warmtebehandelde melk die niet voldoet aan de in de eerste
alinea, onder b), c) en d), vastgestelde eisen ten aanzien van
het vetgehalte, wordt als consumptiemelk beschouwd, mits
het vetgehalte duidelijk tot op de eerste decimaal en gemak-
kelijk leesbaar op de verpakking is aangebracht, en wel als
volgt: „… % melkvet”. Die melk mag niet worden omschre-
ven als volle melk, halfvolle melk of magere melk.”.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op de derde dag volgende
op die van haar bekendmaking in het Publicatieblad van de
Europese Unie.

Zij is van toepassing met ingang van 1 januari 2008.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 26 september 2007.

Voor de Raad
De voorzitter
J. SILVA
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(1) Advies uitgebracht op 5 september 2007 (nog niet bekendgemaakt
in het Publicatieblad).

(2) PB L 351 van 23.12.1997, blz. 13. Verordening gewijzigd bij Ver-
ordening (EG) nr. 1602/1999 (PB L 189 van 22.7.1999, blz. 43).



VERORDENING (EG) Nr. 1154/2007 VAN DE COMMISSIE

van 3 oktober 2007

tot vaststelling van forfaitaire invoerwaarden voor de bepaling van de invoerprijzen van bepaalde
soorten groenten en fruit

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Gemeenschap,

Gelet op Verordening (EG) nr. 3223/94 van de Commissie van
21 december 1994 houdende uitvoeringsbepalingen van de
invoerregeling voor groenten en fruit (1), en met name op
artikel 4, lid 1,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) In Verordening (EG) nr. 3223/94 zijn op grond van de
multilaterale handelsbesprekingen in het kader van de
Uruguayronde de criteria vastgesteld aan de hand waar-
van de Commissie voor de producten en de periodes die
in de bijlage bij die verordening zijn vermeld, de
forfaitaire waarden bij invoer uit derde landen vaststelt.

(2) Op grond van de bovenvermelde criteria moeten de
forfaitaire invoerwaarden worden vastgesteld op de
in de bijlage bij deze verordening vermelde niveaus,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

De in artikel 4 van Verordening (EG) nr. 3223/94 bedoelde
forfaitaire invoerwaarden worden vastgesteld zoals aangegeven
in de tabel in de bijlage bij deze verordening.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 4 oktober 2007.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 3 oktober 2007.

Voor de Commissie
Jean-Luc DEMARTY

Directeur-generaal Landbouw en plattelandsontwikkeling
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(1) PB L 337 van 24.12.1994, blz. 66. Verordening laatstelijk gewijzigd
bij Verordening (EG) nr. 756/2007 (PB L 172 van 30.6.2007,
blz. 41).



BIJLAGE

bij de verordening van de Commissie van 3 oktober 2007 tot vaststelling van forfaitaire invoerwaarden voor de
bepaling van de invoerprijzen van bepaalde soorten groenten en fruit

(EUR/100 kg)

GN-code Code derde landen (1) Forfaitaire invoerwaarde

0702 00 00 MK 43,3
TR 100,0
XS 28,3
ZZ 57,2

0707 00 05 EG 135,3
JO 151,2
TR 109,7
ZZ 132,1

0709 90 70 JO 139,2
TR 116,2
ZZ 127,7

0805 50 10 AR 79,4
TR 83,7
UY 82,9
ZA 73,4
ZZ 79,9

0806 10 10 BR 280,7
IL 284,6
MK 32,4
TR 94,0
US 228,9
ZZ 184,1

0808 10 80 AR 87,7
AU 173,8
BR 45,1
CL 78,0
NZ 91,9
US 96,6
ZA 80,9
ZZ 93,4

0808 20 50 CN 69,7
TR 124,6
ZA 78,1
ZZ 90,8

(1) Landennomenclatuur vastgesteld bij Verordening (EG) nr. 1833/2006 van de Commissie (PB L 354 van 14.12.2006, blz. 19). De code
„ZZ” staat voor „andere oorsprong”.
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VERORDENING (EG) Nr. 1155/2007 VAN DE COMMISSIE

van 3 oktober 2007

tot vaststelling van de toewijzingscoëfficiënt voor de afgifte van in de periode van 24 tot en met 28
september 2007 aangevraagde certificaten voor de invoer van producten van de sector suiker in het

kader van de tariefcontingenten en preferentiële overeenkomsten

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Gemeenschap,

Gelet op Verordening (EG) nr. 318/2006 van de Raad van
20 februari 2006 houdende een gemeenschappelijke ordening
der markten in de sector suiker (1),

Gelet op Verordening (EG) nr. 950/2006 van de Commissie van
28 juni 2006 tot vaststelling, voor de verkoopseizoenen
2006/2007, 2007/2008 en 2008/2009, van de uitvoeringsbe-
palingen voor de invoer van producten van de sector suiker in
het kader van bepaalde tariefcontingenten en preferentiële over-
eenkomsten (2), en met name op artikel 5, lid 3,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) In de periode van 24 tot en met 28 september 2007 zijn
bij de bevoegde autoriteiten overeenkomstig Verordening
(EG) nr. 950/2006 of Verordening (EG) nr. 1832/2006
van de Commissie van 13 december 2006 tot vaststelling
van overgangsbepalingen in de sector suiker in verband

met de toetreding van Bulgarije en Roemenië (3), invoer-
certificaataanvragen ingediend voor een totale hoeveel-
heid die gelijk is aan of groter is dan de voor volgnum-
mer 09.4336 (2006-2007) beschikbare hoeveelheid.

(2) In dergelijke omstandigheden dient de Commissie een
toewijzingscoëfficiënt vast te stellen aan de hand waarvan
naar rata van de beschikbare hoeveelheid certificaten
kunnen worden afgegeven, en dient zij aan de lidstaten
te melden dat de betrokken maximumhoeveelheid is
bereikt,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

De certificaten met betrekking tot de invoercertificaataanvragen
die in de periode van 24 tot en met 28 september 2007 over-
eenkomstig artikel 4, lid 2, van Verordening (EG) nr. 950/2006
of artikel 5 van Verordening (EG) nr. 1832/2006 zijn ingediend,
worden afgegeven met inachtneming van de in de bijlage bij de
onderhavige verordening aangegeven maximumhoeveelheden.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op de dag van haar bekend-
making in het Publicatieblad van de Europese Unie.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 3 oktober 2007.

Voor de Commissie
Jean-Luc DEMARTY

Directeur-generaal Landbouw en plattelandsontwikkeling
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(1) PB L 58 van 28.2.2006, blz. 1.
(2) PB L 178 van 1.7.2006, blz. 1. Verordening gewijzigd bij Verorde-

ning (EG) nr. 2006/2006 (PB L 379 van 28.12.2006, blz. 95). (3) PB L 354 van 14.12.2006, blz. 8.



BIJLAGE

ACS-Indiase suiker

Titel IV van Verordening (EG) nr. 950/2006

Verkoopseizoen 2006/2007

Volgnummer Betrokken land
Te leveren percentage van de voor de
week van 24.9.2007-28.9.2007 aange-

vraagde hoeveelheden

Maximum-
hoeveelheid

09.4331 Barbados 100

09.4332 Belize 0 bereikt

09.4333 Ivoorkust 0 bereikt

09.4334 Republiek Congo 0 bereikt

09.4335 Fidji 100

09.4336 Guyana 100 bereikt

09.4337 India 0 bereikt

09.4338 Jamaica 100

09.4339 Kenia 0 bereikt

09.4340 Madagaskar 0 bereikt

09.4341 Malawi 0 bereikt

09.4342 Mauritius 100

09.4343 Mozambique 0 bereikt

09.4344 Saint Kitts en Nevis —

09.4345 Suriname —

09.4346 Swaziland 0 bereikt

09.4347 Tanzania 0 bereikt

09.4348 Trinidad en Tobago 0 bereikt

09.4349 Oeganda —

09.4350 Zambia 100

09.4351 Zimbabwe 100

ACS-Indiase suiker

Titel IV van Verordening (EG) nr. 950/2006

Verkoopseizoen 2007/2008

Volgnummer Betrokken land
Te leveren percentage van de voor de
week van 24.9.2007-28.9.2007 aange-

vraagde hoeveelheden

Maximum-
hoeveelheid

09.4331 Barbados 100

09.4332 Belize 100

09.4333 Ivoorkust 100

09.4334 Republiek Congo 100

09.4335 Fidji 100

09.4336 Guyana 100
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Volgnummer Betrokken land
Te leveren percentage van de voor de
week van 24.9.2007-28.9.2007 aange-

vraagde hoeveelheden

Maximum-
hoeveelheid

09.4337 India 0 bereikt

09.4338 Jamaica 100

09.4339 Kenia 100

09.4340 Madagaskar 100

09.4341 Malawi 100

09.4342 Mauritius 100

09.4343 Mozambique 0 bereikt

09.4344 Saint Kitts en Nevis —

09.4345 Suriname —

09.4346 Swaziland 100

09.4347 Tanzania 100

09.4348 Trinidad en Tobago 100

09.4349 Oeganda —

09.4350 Zambia 100

09.4351 Zimbabwe 100

Aanvullende suiker

Titel V van Verordening (EG) nr. 950/2006

Verkoopseizoen 2006/2007

Volgnummer Betrokken land
Te leveren percentage van de voor de
week van 24.9.2007-28.9.2007 aange-

vraagde hoeveelheden

Maximum-
hoeveelheid

09.4315 India 0 bereikt

09.4316 Ondertekenaars van het ACS-protocol 0 bereikt

Suiker CXL-concessies

Titel VI van Verordening (EG) nr. 950/2006

Verkoopseizoen 2006/2007

Volgnummer Betrokken land
Te leveren percentage van de voor de
week van 24.9.2007-28.9.2007 aange-

vraagde hoeveelheden

Maximum-
hoeveelheid

09.4317 Australië 0 bereikt

09.4318 Brazilië 0 bereikt

09.4319 Cuba 0 bereikt

09.4320 Andere derde landen 0 bereikt
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Balkansuiker

Titel VII van Verordening (EG) nr. 950/2006

Verkoopseizoen 2006/2007

Volgnummer Betrokken land
Te leveren percentage van de voor de
week van 24.9.2007-28.9.2007 aange-

vraagde hoeveelheden

Maximum-
hoeveelheid

09.4324 Albanië 100

09.4325 Bosnië en Herzegovina 0 bereikt

09.4326 Servië, Montenegro en Kosovo 100

09.4327 Voormalige Joegoslavische Republiek
Macedonië

100

09.4328 Kroatië 100

Suiker voor uitzonderlijke en voor industriële invoer

Titel VIII van Verordening (EG) nr. 950/2006

Verkoopseizoen 2006/2007

Volgnummer Type invoer
Te leveren percentage van de voor de
week van 24.9.2007-28.9.2007 aange-

vraagde hoeveelheden

Maximum-
hoeveelheid

09.4380 Uitzonderlijke invoer —

09.4390 Industriële invoer 100

Invoer van suiker in het kader van de voor Bulgarije en Roemenië geopende overgangstariefcontingenten

Hoofdstuk I, afdeling 2, van Verordening (EG) nr. 1832/2006

Verkoopseizoen 2006/2007

Volgnummer Type invoer
Te leveren percentage van de voor de
week van 24.9.2007-28.9.2007 aange-

vraagde hoeveelheden

Maximum-
hoeveelheid

09.4365 Bulgarije 0 bereikt

09.4366 Roemenië 0 bereikt
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VERORDENING (EG) Nr. 1156/2007 VAN DE COMMISSIE

van 3 oktober 2007

houdende niet-minimale wijzigingen van het productdossier van een benaming die is opgenomen in
het register van beschermde oorsprongsbenamingen en beschermde geografische aanduidingen

(Münchener Bier (BGA))

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Gemeenschap,

Gelet op Verordening (EG) nr. 510/2006 van de Raad van
20 maart 2006 inzake de bescherming van geografische aan-
duidingen en oorsprongsbenamingen van landbouwproducten
en levensmiddelen (1), en met name op artikel 7, lid 4, eerste
alinea,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Overeenkomstig artikel 9, lid 1, eerste alinea, en arti-
kel 17, lid 2, van Verordening (EG) nr. 510/2006 heeft
de Commissie de aanvraag van Duitsland onderzocht
voor de goedkeuring van wijzigingen van het product-
dossier van de beschermde geografische aanduiding
„Münchener Bier”, die bij Verordening (EG) nr. 1107/96
van de Commissie (2) is geregistreerd.

(2) Aangezien de betrokken wijzigingen niet minimaal zijn
in de zin van artikel 9 van Verordening (EG) nr.
510/2006, heeft de Commissie de wijzigingsaanvraag
overeenkomstig artikel 6 van die verordening bekendge-
maakt in het Publicatieblad van de Europese Unie (3). Aan-
gezien de Commissie geen enkel bezwaar overeenkomstig
artikel 7 van Verordening (EG) nr. 510/2006 is meege-
deeld, moeten de wijzigingen worden goedgekeurd,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

De in het Publicatieblad van de Europese Unie bekendgemaakte
wijzigingen van het productdossier met betrekking tot de in
de bijlage bij deze verordening vermelde aanduiding worden
goedgekeurd.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op de twintigste dag vol-
gende op die van haar bekendmaking in het Publicatieblad van de
Europese Unie.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 3 oktober 2007.

Voor de Commissie
Mariann FISCHER BOEL

Lid van de Commissie
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(1) PB L 93 van 31.3.2006, blz. 12. Verordening gewijzigd bij Verorde-
ning (EG) nr. 1791/2006 (PB L 363 van 20.12.2006, blz. 1).

(2) PB L 148 van 21.6.1996, blz. 1. Verordening laatstelijk gewijzigd bij
Verordening (EG) nr. 2156/2005 (PB L 342 van 24.12.2005,
blz. 54). (3) PB C 316 van 22.12.2006, blz. 2.



BIJLAGE

In bijlage I bij Verordening (EG) nr. 510/2006 genoemde levensmiddelen:

Categorie 2.1. Bier

DUITSLAND

Münchener Bier (BGA)
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VERORDENING (EG) Nr. 1157/2007 VAN DE COMMISSIE

van 3 oktober 2007

houdende niet-minimale wijzigingen van het productdossier van een benaming die is opgenomen in
het register van beschermde oorsprongsbenamingen en beschermde geografische aanduidingen

(Sierra Mágina (BOB))

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Gemeenschap,

Gelet op Verordening (EG) nr. 510/2006 van de Raad van
20 maart 2006 inzake de bescherming van geografische aan-
duidingen en oorsprongsbenamingen van landbouwproducten
en levensmiddelen (1), en met name op artikel 7, lid 4, eerste
alinea,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Overeenkomstig artikel 9, lid 1, eerste alinea, en arti-
kel 17, lid 2, van Verordening (EG) nr. 510/2006 heeft
de Commissie de aanvraag van Spanje onderzocht voor
de goedkeuring van een wijziging van het productdossier
van de beschermde oorsprongsbenaming „Sierra Mágina”
die bij Verordening (EG) nr. 2400/96 van de Commis-
sie (2), zoals gewijzigd bij Verordening (EG) nr.
2107/1999 (3), is geregistreerd.

(2) Aangezien de betrokken wijziging niet minimaal is in de
zin van artikel 9 van Verordening (EG) nr. 510/2006,
heeft de Commissie de wijzigingsaanvraag overeenkom-
stig artikel 6, lid 2, eerste alinea, van die verordening
bekendgemaakt in het Publicatieblad van de Europese
Unie (4). Aangezien de Commissie geen enkel bezwaar
overeenkomstig artikel 7 van Verordening (EG) nr.
510/2006 is meegedeeld, moet de wijziging worden
goedgekeurd,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

De in het Publicatieblad van de Europese Unie bekendgemaakte
wijziging van het productdossier met betrekking tot de in de
bijlage bij deze verordening vermelde benaming wordt goed-
gekeurd.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op de twintigste dag vol-
gende op die van haar bekendmaking in het Publicatieblad van de
Europese Unie.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 3 oktober 2007.

Voor de Commissie
Mariann FISCHER BOEL

Lid van de Commissie
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(1) PB L 93 van 31.3.2006, blz. 12. Verordening gewijzigd bij Verorde-
ning (EG) nr. 1791/2006 (PB L 363 van 20.12.2006, blz. 1).

(2) PB L 327 van 18.12.1996, blz. 11. Verordening laatstelijk gewijzigd
bij Verordening (EG) nr. 417/2006 (PB L 72 van 11.3.2006, blz. 8).

(3) PB L 258 van 5.10.1999, blz. 3. (4) PB C 332 van 30.12.2006, blz. 4.



BIJLAGE

In bijlage I bij het Verdrag genoemde landbouwproducten voor menselijke consumptie:

Categorie 1.5. Oliën en vetten (boter, margarine, spijsolie, enz.)

SPANJE

Sierra Mágina (BOB)
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VERORDENING (EG) Nr. 1158/2007 VAN DE COMMISSIE

van 2 oktober 2007

tot vaststelling van een verbod op de visserij op roodbaars in NAFO-gebied 3M door vaartuigen die
de vlag van Spanje voeren

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Gemeenschap,

Gelet op Verordening (EG) nr. 2371/2002 van de Raad van
20 december 2002 inzake de instandhouding en de duurzame
exploitatie van de visbestanden in het kader van het gemeen-
schappelijk visserijbeleid (1), en met name op artikel 26, lid 4,

Gelet op Verordening (EEG) nr. 2847/93 van de Raad van
12 oktober 1993 tot invoering van een controleregeling voor
het gemeenschappelijk visserijbeleid (2), en met name op arti-
kel 21, lid 3,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Bij Verordening (EG) nr. 41/2007 van de Raad van
21 december 2006 tot vaststelling, voor 2007, van de
vangstmogelijkheden voor sommige visbestanden en
groepen visbestanden welke in de wateren van de Ge-
meenschap en, voor vaartuigen van de Gemeenschap, in
andere wateren met vangstbeperkingen van toepassing
zijn, en tot vaststelling van de bij de visserij in acht te
nemen voorschriften (3) zijn quota voor 2007 vastgesteld.

(2) Uit door de Commissie ontvangen informatie blijkt dat,
gezien de vangsten van het in de bijlage bij deze verorde-
ning vermelde bestand door vaartuigen die de vlag van
de in die bijlage vermelde lidstaat voeren of daar geregis-
treerd zijn, de betrokken, voor 2007 toegewezen quota
volledig zijn opgebruikt.

(3) Derhalve moet het worden verboden op dit bestand te
vissen en vis uit dit bestand aan boord te houden, over te
laden en aan te voeren,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

Het opgebruiken van het quotum

Het quotum dat voor 2007 aan de in de bijlage bij deze ver-
ordening genoemde lidstaat is toegewezen voor de visserij op
het in die bijlage vermelde bestand, wordt met ingang van de in
die bijlage opgenomen datum als opgebruikt beschouwd.

Artikel 2

Verbod

De visserij op het in de bijlage bij deze verordening vermelde
bestand door vaartuigen die de vlag van de in die bijlage ge-
noemde lidstaat voeren of daar geregistreerd zijn, is verboden
met ingang van de in die bijlage opgenomen datum. Na die
datum is het ook verboden om vis uit dit bestand die door
deze vaartuigen is gevangen, aan boord te hebben, over te laden
of aan te voeren.

Artikel 3

Inwerkingtreding

Deze verordening treedt in werking op de dag volgende op die
van haar bekendmaking in het Publicatieblad van de Europese Unie.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 2 oktober 2007.

Voor de Commissie
Fokion FOTIADIS

Directeur-generaal Visserij en maritieme zaken
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(1) PB L 358 van 31.12.2002, blz. 59. Verordening gewijzigd bij Ver-
ordening (EG) nr. 865/2007 (PB L 192 van 24.7.2007, blz. 1).

(2) PB L 261 van 20.10.1993, blz. 1. Verordening laatstelijk gewijzigd
bij Verordening (EG) nr. 1967/2006 (PB L 409 van 30.12.2006,
blz. 9), gerectificeerd in PB L 36 van 8.2.2007, blz. 6.

(3) PB L 15 van 20.1.2007, blz. 1. Verordening laatstelijk gewijzigd bij
Verordening (EG) nr. 898/2007 van de Commissie (PB L 196 van
28.7.2007, blz. 22).



BIJLAGE

Nr. 40

Lidstaat Spanje

Bestand RED/N3M

Soort Roodbaars (Sebastes spp.)

Zone NAFO 3M

Datum 13.8.2007
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VERORDENING (EG) Nr. 1159/2007 VAN DE COMMISSIE

van 2 oktober 2007

tot opheffing van het verbod op de visserij op tong in ICES-zone IIIa, IIIbcd (EG-wateren) door
vaartuigen die de vlag van Zweden voeren

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Gemeenschap,

Gelet op Verordening (EG) nr. 2371/2002 van de Raad van
20 december 2002 inzake de instandhouding en de duurzame
exploitatie van de visbestanden in het kader van het gemeen-
schappelijk visserijbeleid (1), en met name op artikel 26, lid 4,

Gelet op Verordening (EEG) nr. 2847/93 van de Raad van
12 oktober 1993 tot invoering van een controleregeling voor
het gemeenschappelijk visserijbeleid (2), en met name op artikel
21, lid 3,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Bij Verordening (EG) nr. 41/2007 van de Raad van
21 december 2006 tot vaststelling, voor 2007, van de
vangstmogelijkheden voor sommige visbestanden en
groepen visbestanden welke in de wateren van de Ge-
meenschap en, voor vaartuigen van de Gemeenschap, in
andere wateren met vangstbeperkingen van toepassing
zijn, en tot vaststelling van de bij de visserij in acht te
nemen voorschriften (3) zijn de quota voor 2007 vastge-
steld.

(2) Op 8 juni 2007 heeft Zweden de Commissie overeen-
komstig artikel 21, lid 2, van Verordening (EEG) nr.
2847/93 meegedeeld dat het de visserij op tong in de
wateren van ICES-zone IIIa, IIIbcd (EG-wateren) door zijn
vaartuigen met ingang van 11 juni 2007 stopzet.

(3) Op 5 juli 2007 heeft de Commissie overeenkomstig ar-
tikel 21, lid 3, van Verordening (EEG) nr. 2847/93 en
artikel 26, lid 4, van Verordening (EG) nr. 2371/2002 bij

Verordening (EG) nr. 790/2007 (4) de visserij op tong in
de wateren van ICES-zone IIIa, IIIbcd (EG- wateren) door
vaartuigen die de vlag van Zweden voeren of daar ge-
registreerd zijn, met ingang van dezelfde datum verbo-
den.

(4) Volgens de gegevens die de Commissie van de Zweedse
autoriteiten heeft ontvangen, is er binnen het Zweedse
quotum nog steeds een hoeveelheid tong beschikbaar in
ICES-zone IIIa, IIIbcd (EG- wateren). Bijgevolg moet het
verbod op de visserij op tong in deze wateren voor
vaartuigen die de vlag van Zweden voeren of daar ge-
registreerd zijn, worden opgeheven.

(5) Dit verbod moet worden opgeheven met ingang van
3 september 2007 om ervoor te zorgen dat de betrokken
hoeveelheid tong nog voor het einde van het lopende
jaar kan worden gevist.

(6) Bijgevolg moet Verordening (EG) nr. 790/2007 met in-
gang van 3 september 2007 worden ingetrokken,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

Intrekking

Verordening (EG) nr. 790/2007 wordt ingetrokken.

Artikel 2

Inwerkingtreding

Deze verordening treedt in werking op de dag volgende op die
van haar bekendmaking in het Publicatieblad van de Europese Unie.
Zij is van toepassing met ingang van 3 september 2007.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 2 oktober 2007.

Voor de Commissie
Fokion FOTIADIS

Directeur-generaal Visserij en maritieme zaken
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(1) PB L 358 van 31.12.2002, blz. 59. Verordening gewijzigd bij Ver-
ordening (EG) nr. 865/2007 (PB L 192 van 24.7.2007, blz. 1).

(2) PB L 261 van 20.10.1993, blz. 1. Verordening laatstelijk gewijzigd
bij Verordening (EG) nr. 1967/2006 (PB L 409 van 30.12.2006,
blz. 9), gerectificeerd bij PB L 36 van 8.2.2007, blz. 6.

(3) PB L 15 van 20.1.2007, blz. 1. Verordening laatstelijk gewijzigd bij
Verordening (EG) nr. 898/2007 van de Commissie (PB L 196 van
28.7.2007, blz. 22). (4) PB L 175 van 5.7.2007, blz. 29.



BIJLAGE

Nr. 41 - Intrekking verbod

Lidstaat Zweden

Bestand SOL/3A/BCD

Soort Tong (Solea solea)

Zone IIIa, IIIbcd (EG-wateren)

Datum 3.9.2007
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VERORDENING (EG) Nr. 1160/2007 VAN DE COMMISSIE

van 3 oktober 2007

tot vaststelling van een verbod op de visserij op zeeduivel in ICES-zone VIIIc, IX en X en de
EG-wateren van CECAF 34.1.1 door vaartuigen die de vlag van Portugal voeren

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Gemeenschap,

Gelet op Verordening (EG) nr. 2371/2002 van de Raad van
20 december 2002 inzake de instandhouding en de duurzame
exploitatie van de visbestanden in het kader van het gemeen-
schappelijk visserijbeleid (1), en met name op artikel 26, lid 4,

Gelet op Verordening (EEG) nr. 2847/93 van de Raad van
12 oktober 1993 tot invoering van een controleregeling voor
het gemeenschappelijk visserijbeleid (2), en met name op arti-
kel 21, lid 3,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Bij Verordening (EG) nr. 41/2007 van de Raad van
21 december 2006 tot vaststelling, voor 2007, van de
vangstmogelijkheden voor sommige visbestanden en
groepen visbestanden welke in de wateren van de Ge-
meenschap en, voor vaartuigen van de Gemeenschap, in
andere wateren met vangstbeperkingen van toepassing
zijn, en tot vaststelling van de bij de visserij in acht te
nemen voorschriften (3) zijn quota voor 2007 vastgesteld.

(2) Uit door de Commissie ontvangen informatie blijkt dat,
gezien de vangsten van het in de bijlage bij deze verorde-
ning vermelde bestand door vaartuigen die de vlag van
de in die bijlage vermelde lidstaat voeren of daar geregis-
treerd zijn, de betrokken, voor 2007 toegewezen quota
volledig zijn opgebruikt.

(3) Derhalve moet het worden verboden op dit bestand te
vissen en vis uit dit bestand aan boord te houden, over te
laden en aan te voeren.

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

Het opgebruiken van het quotum

Het quotum dat voor 2007 aan de in de bijlage bij deze ver-
ordening genoemde lidstaat is toegewezen voor de visserij op
het in die bijlage vermelde bestand, wordt met ingang van de in
die bijlage opgenomen datum als opgebruikt beschouwd.

Artikel 2

Verbod

De visserij op het in de bijlage bij deze verordening vermelde
bestand door vaartuigen die de vlag van de in die bijlage ge-
noemde lidstaat voeren of daar geregistreerd zijn, is verboden
met ingang van de in die bijlage opgenomen datum. Na die
datum is het ook verboden om vis uit dit bestand die door
deze vaartuigen is gevangen, aan boord te hebben, over te laden
of aan te voeren.

Artikel 3

Inwerkingtreding

Deze verordening treedt in werking op de dag volgende op die
van haar bekendmaking in het Publicatieblad van de Europese Unie.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 3 oktober 2007.

Voor de Commissie
Fokion FOTIADIS

Directeur-generaal Visserij en maritieme zaken
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(1) PB L 358 van 31.12.2002, blz. 59. Verordening gewijzigd bij Ver-
ordening (EG) nr. 865/2007 (PB L 192 van 24.7.2007, blz. 1).

(2) PB L 261 van 20.10.1993, blz. 1. Verordening laatstelijk gewijzigd
bij Verordening (EG) nr. 1967/2006 (PB L 409 van 30.12.2006,
blz. 9), gerectificeerd bij PB L 36 van 8.2.2007, blz. 6).

(3) PB L 15 van 20.1.2007, blz. 1. Verordening laatstelijk gewijzigd bij
Verordening (EG) nr. 898/2007 (PB L 196 van 28.7.2007, blz. 22).



BIJLAGE

Nr. 42

Lidstaat Portugal

Bestand ANF/8C3411

Soort Zeeduivel (Lophiidae)

Zone VIIIc, IX en X; EG-wateren van CECAF 34.1.1

Datum 27.8.2007
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VERORDENING (EG) Nr. 1161/2007 VAN DE COMMISSIE

van 3 oktober 2007

tot vaststelling van een verbod op de visserij op schol in de Oostzee, ICES-zone IIIbcd
(EG-wateren), door vaartuigen die de vlag van Finland voeren

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Gemeenschap,

Gelet op Verordening (EG) nr. 2371/2002 van de Raad van
20 december 2002 inzake de instandhouding en de duurzame
exploitatie van de visbestanden in het kader van het gemeen-
schappelijk visserijbeleid (1), en met name op artikel 26, lid 4,

Gelet op Verordening (EEG) nr. 2847/93 van de Raad van
12 oktober 1993 tot invoering van een controleregeling voor
het gemeenschappelijk visserijbeleid (2), en met name op artikel
21, lid. 3,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Bij Verordening (EG) nr. 1941/2006 van de Raad van
11 december 2006 tot vaststelling, voor 2007, van de
vangstmogelijkheden voor sommige visbestanden en
groepen visbestanden welke in de Oostzee van toepassing
zijn, en tot vaststelling van de bij de visserij in acht te
nemen voorschriften (3) zijn quota voor 2007 vastgesteld.

(2) Uit door de Commissie ontvangen informatie blijkt dat,
gezien de vangsten van het in de bijlage bij deze verorde-
ning vermelde bestand door vaartuigen die de vlag van
de in die bijlage vermelde lidstaat voeren of daar geregi-
streerd zijn, de betrokken, voor 2007 toegewezen quota
volledig zijn opgebruikt.

(3) Derhalve moet het worden verboden op dit bestand te
vissen en vis uit dit bestand aan boord te houden, over te
laden en aan te voeren,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

Het opgebruiken van het quotum

Het quotum dat voor 2007 aan de in de bijlage bij deze ver-
ordening genoemde lidstaat is toegewezen voor de visserij op
het in die bijlage vermelde bestand, wordt met ingang van de in
die bijlage opgenomen datum als opgebruikt beschouwd.

Artikel 2

Verbod

De visserij op het in de bijlage bij deze verordening vermelde
bestand door vaartuigen die de vlag van de in die bijlage ge-
noemde lidstaat voeren of daar geregistreerd zijn, is verboden
met ingang van de in die bijlage opgenomen datum. Na die
datum is het ook verboden om vis uit dit bestand die door
deze vaartuigen is gevangen, aan boord te hebben, over te laden
of aan te voeren.

Artikel 3

Inwerkingtreding

Deze verordening treedt in werking op de dag volgende op die
van haar bekendmaking in het Publicatieblad van de Europese Unie.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 3 oktober 2007.

Voor de Commissie
Fokion FOTIADIS

Directeur-generaal Visserij en maritieme zaken
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(1) PB L 358 van 31.12.2002, blz. 59. Verordening gewijzigd bij Ver-
ordening (EG) nr. 865/2007 (PB L 192 van 24.7.2007, blz. 1).

(2) PB L 261 van 20.10.1993, blz. 1. Verordening laatstelijk gewijzigd
bij Verordening (EG) nr. 1967/2006 (PB L 409 van 30.12.2006,
blz. 9), gerectificeerd in PB L 36 van 8.2.2007, blz. 6.

(3) PB L 15 van 20.1.2007, blz. 1. Verordening laatstelijk gewijzigd bij
Verordening (EG) nr. 898/2007 van de Commissie (PB L 196 van
28.7.2007, blz. 22).



BIJLAGE

Nr. 44

Lidstaat Finland

Bestand PLE/3BCD-C

Soort Schol (Pleuronectes platessa)

Zone Oostzee – IIIbcd (EG-wateren)

Datum 24.8.2007

NLL 258/24 Publicatieblad van de Europese Unie 4.10.2007



VERORDENING (EG) Nr. 1162/2007 VAN DE COMMISSIE

van 3 oktober 2007

tot vaststelling van een verbod op de visserij op zwarte haarstaartvis in ICES-zone V, VI, VII en XII
(wateren van de Gemeenschap en wateren die niet onder de soevereiniteit of jurisdictie van derde

landen vallen) door vaartuigen die de vlag van Spanje voeren

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Gemeenschap,

Gelet op Verordening (EG) nr. 2371/2002 van de Raad van
20 december 2002 inzake de instandhouding en de duurzame
exploitatie van de visbestanden in het kader van het gemeen-
schappelijk visserijbeleid (1), en met name op artikel 26, lid 4,

Gelet op Verordening (EEG) nr. 2847/93 van de Raad van
12 oktober 1993 tot invoering van een controleregeling voor
het gemeenschappelijk visserijbeleid (2), en met name op arti-
kel 21, lid 3,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Bij Verordening (EG) nr. 2015/2006 van de Raad van
19 december 2006 tot vaststelling, voor 2007 en
2008, van de vangstmogelijkheden voor vaartuigen van
de Gemeenschap voor bepaalde bestanden van diepzee-
vissen (3) zijn quota voor 2007 en 2008 vastgesteld.

(2) Uit door de Commissie ontvangen informatie blijkt dat,
gezien de vangsten van het in de bijlage bij deze verorde-
ning vermelde bestand door vaartuigen die de vlag
van de in die bijlage vermelde lidstaat voeren of daar
geregistreerd zijn, de betrokken, voor 2007 toegewezen
quota volledig zijn opgebruikt.

(3) Derhalve moet het worden verboden op dit bestand te
vissen en vis uit dit bestand aan boord te houden, over te
laden en aan te voeren.

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

Het opgebruiken van het quotum

Het quotum dat voor 2007 aan de in de bijlage bij deze ver-
ordening genoemde lidstaat is toegewezen voor de visserij op
het in die bijlage vermelde bestand, wordt met ingang van de in
die bijlage opgenomen datum als opgebruikt beschouwd.

Artikel 2

Verbod

De visserij op het in de bijlage bij deze verordening vermelde
bestand door vaartuigen die de vlag van de in die bijlage ge-
noemde lidstaat voeren of daar geregistreerd zijn, is verboden
met ingang van de in die bijlage opgenomen datum. Na die
datum is het ook verboden om vis uit dit bestand die door
deze vaartuigen is gevangen, aan boord te hebben, over te laden
of aan te voeren.

Artikel 3

Inwerkingtreding

Deze verordening treedt in werking op de dag volgende op die
van haar bekendmaking in het Publicatieblad van de Europese Unie.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 3 oktober 2007.

Voor de Commissie
Fokion FOTIADIS

Directeur-generaal Visserij en maritieme zaken

NL4.10.2007 Publicatieblad van de Europese Unie L 258/25

(1) PB L 358 van 31.12.2002, blz. 59. Verordening gewijzigd bij Ver-
ordening (EG) nr. 865/2007 (PB L 192 van 24.7.2007, blz. 1).

(2) PB L 261 van 20.10.1993, blz. 1. Verordening laatstelijk gewijzigd
bij Verordening (EG) nr. 1967/2006 (PB L 409 van 30.12.2006,
blz. 9), gerectificeerd in PB L 36 van 8.2.2007, blz. 6.

(3) PB L 15 van 20.1.2007, blz. 1. Verordening laatstelijk gewijzigd bij
Verordening (EG) nr. 898/2007 van de Commissie (PB L 196 van
28.7.2007, blz. 22).



BIJLAGE

Nr. 39

Lidstaat Spanje

Bestand BSF/56712-

Soort Zwarte haarstaartvis (Aphanopus carbo)

Zone V, VI, VII en XII (wateren van de Gemeenschap en wateren
die niet onder de soevereiniteit of jurisdictie van derde
landen vallen)

Datum 10.8.2007
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RICHTLIJNEN

RICHTLIJN 2007/61/EG VAN DE RAAD

van 26 september 2007

tot wijziging van Richtlijn 2001/114/EG inzake bepaalde voor menselijke voeding bestemde, geheel
of gedeeltelijk gedehydrateerde verduurzaamde melk

DE RAAD VAN DE EUROPESE UNIE,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Gemeenschap, en met name op artikel 37,

Gezien het voorstel van de Commissie,

Gezien het advies van het Europees Parlement (1),

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Met het oog op de toenemende behoefte aan harmoni-
satie in de internationale handel in melk en melkproduc-
ten moet worden bepaald dat het eiwitgehalte van be-
paalde geheel of gedeeltelijk gedehydrateerde verduur-
zaamde melk mag worden gestandaardiseerd op een ge-
halte van minimaal 34 gewichtspercenten, uitgedrukt in
vetvrije droge stof.

(2) Terwijl standaardisering wordt toegestaan, moeten de
grondstoffen die gebruikt worden voor de aanpassing
van het eiwitgehalte, alsmede de samenstelling van die
grondstoffen, worden vastgesteld.

(3) In Verordening (EG) nr. 1925/2006 van het Europees
Parlement en de Raad van 20 december 2006 betreffende
de toevoeging van vitaminen en mineralen en bepaalde
andere stoffen aan levensmiddelen (2) wordt de toevoe-
ging van dergelijke stoffen aan levensmiddelen geregeld
en wordt de lijst vastgesteld van vitaminen en mineralen
die aan levensmiddelen mogen worden toegevoegd.
Richtlijn 2001/114/EG van de Raad (3) moet derhalve
worden gewijzigd om de toevoeging van vitaminen en
mineralen als bepaald in Verordening (EG) nr.
1925/2006 mogelijk te maken.

(4) Richtlijn 2001/114/EG dient dienovereenkomstig te wor-
den gewijzigd,

HEEFT DE VOLGENDE RICHTLIJN VASTGESTELD:

Artikel 1

Richtlijn 2001/114/EG wordt als volgt gewijzigd:

1. Artikel 2 wordt geschrapt.

2. Bijlage I wordt gewijzigd overeenkomstig de bijlage bij deze
richtlijn.

Artikel 2

1. De lidstaten doen de nodige wettelijke en bestuursrechte-
lijke bepalingen in werking treden om uiterlijk 31 augustus
2008 aan deze richtlijn te voldoen. Zij delen de Commissie
de tekst van die bepalingen onverwijld mee, alsmede een trans-
poneringstabel waarin wordt aangegeven in welke nationale
bepalingen de bepalingen van deze richtlijn zijn verwerkt.

Wanneer de lidstaten die bepalingen aannemen, wordt in de
bepalingen zelf of bij de officiële bekendmaking daarvan naar
deze richtlijn verwezen. De regels voor de verwijzing worden
vastgesteld door de lidstaten.

2. De lidstaten delen de Commissie de tekst van de bepalin-
gen van nationaal recht mee die zij op het onder deze richtlijn
vallende gebied vaststellen.

Artikel 3

Deze richtlijn treedt in werking op de derde dag volgende op
die van haar bekendmaking in het Publicatieblad van de Europese
Unie.

Artikel 4

Deze richtlijn is gericht tot de lidstaten.

Gedaan te Brussel, 26 september 2007.

Voor de Raad
De voorzitter
J. SILVA

NL4.10.2007 Publicatieblad van de Europese Unie L 258/27

(1) Advies uitgebracht op 5 september 2007 (nog niet bekendgemaakt
in het Publicatieblad).

(2) PB L 404 van 30.12.2006, blz. 26.
(3) PB L 15 van 17.1.2002, blz. 19. Richtlijn gewijzigd bij de Toe-

tredingsakte van 2003.



BIJLAGE

Bijlage I bij Richtlijn 2001/114/EG wordt als volgt gewijzigd:

1) In punt 1 „Gedeeltelijk gedehydrateerde melk” wordt de eerste alinea vervangen door:

„Dit is het vloeibare, al dan niet gesuikerde product dat wordt verkregen door het gedeeltelijk onttrekken van water
aan melk, aan geheel of gedeeltelijk afgeroomde melk of aan een mengsel van deze producten, waaraan eventueel
room, geheel gedehydrateerde melk of deze beide producten zijn toegevoegd, waarbij de hoeveelheid toegevoegde
geheel gedehydrateerde melk in het eindproduct niet meer mag bedragen dan 25 % van het totale gehalte aan van
melk afkomstige droge stof.”.

2) In punt 2 „Geheel gedehydrateerde melk”, wordt de eerste alinea vervangen door:

„Dit is het poedervormige product dat wordt verkregen door het onttrekken van water aan melk, aan geheel of
gedeeltelijk afgeroomde melk, aan room of aan een mengsel van deze producten, waarbij het vochtgehalte van het
eindproduct ten hoogste 5 gewichtspercenten bedraagt.”.

3) Punt 3 „Behandelingen” wordt als volgt gewijzigd:

a) de inleidende zin van punt b) wordt vervangen door:

„Onverminderd het bepaalde in Verordening (EG) nr. 853/2004 van het Europees Parlement en de Raad van
29 april 2004 houdende vaststelling van specifieke hygiënevoorschriften voor levensmiddelen van dierlijke oor-
sprong (*) wordt de verduurzaming van de in de punten 1 en 2 genoemde producten bereikt:
___________
(*) PB L 139 van 30.4.2004, blz. 55, gerectificeerd in PB L 226 van 25.6.2004, blz. 22.”;

b) het volgende punt c) wordt toegevoegd:

„c) Onverminderd de vereisten inzake samenstelling van de punten 1 en 2 van deze bijlage, mag het eiwitgehalte
van melk worden gewijzigd tot een minimumgehalte van 34 gewichtspercenten (uitgedrukt in vetvrije droge
stof) door toevoeging en/of verwijdering van melkbestanddelen, mits de verhouding tussen wei-eiwit en caseïne
in de gewijzigde melk niet wordt veranderd.”.

4) Punt 4 „Toegestane toevoegingen” wordt vervangen door:

„4. Toegestane toevoegingen en grondstoffen

a) Vitaminen en mineralen overeenkomstig Verordening (EG) nr. 1925/2006 van het Europees Parlement en de
Raad van 20 december 2006 betreffende de toevoeging van vitaminen en mineralen en bepaalde andere stoffen
aan levensmiddelen (*).

b) De in punt 3, onder c), bedoelde grondstoffen voor de wijziging van het eiwitgehalte die zijn toegestaan, zijn:

i) melkretentaat

Melkretentaat is het product dat wordt verkregen door het concentreren van melkeiwit door ultrafiltratie van
melk of geheel of gedeeltelijk afgeroomde melk;

ii) melkpermeaat

Melkpermeaat is het product dat wordt verkregen door het verwijderen van melkeiwit en melkvet door
ultrafiltratie van melk of geheel of gedeeltelijk afgeroomde melk; en tevens

iii) Lactose

Lactose is een natuurlijk bestanddeel van melk dat normaal gesproken wordt verkregen uit wei, met een
gehalte aan watervrije lactose van niet minder dan 99,0 % m/m op basis van de droge stof. De lactose kan
watervrij zijn of één watermolecuul door kristallisatie bevatten of een mengsel van beide vormen zijn.

___________
(*) PB L 404 van 30.12.2006, blz. 26.”.
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II

(Besluiten op grond van het EG- en het Euratom-Verdrag waarvan publicatie niet verplicht is)

BESLUITEN/BESCHIKKINGEN

BESLUIT VAN DE RAAD

van 26 september 2007

houdende benoeming van vier Spaanse leden en zeven Spaanse plaatsvervangers van het
Comité van de Regio’s

(2007/637/EG)

DE RAAD VAN DE EUROPESE UNIE,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Gemeenschap, met name op artikel 263,

Gezien de voordracht van de Spaanse regering,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Op 24 januari 2006 heeft de Raad Besluit
2006/116/EG (1) aangenomen houdende benoeming
van de leden en plaatsvervangers van het Comité van
de Regio’s voor de periode van 26 januari 2006 tot en
met 25 januari 2010.

(2) In het Comité van de Regio’s zijn vier zetels van lid
vrijgekomen door het verstrijken van de ambtstermijn
van de heren MATAS PALOU, MARTÍN MENIS, REVILLA
ROIZ en RODRÍGUEZ IBARRA. Tevens zijn in het Comité
van de Regio’s zeven zetels van plaatsvervanger vrijgeko-
men door het verstrijken van de ambtstermijn van me-
vrouw GOROSTIAGA SÁIZ, de heren SÁNCHEZ AMOR en
VILLANUEVA RODRÍGUEZ, mevrouw AMOR PÉREZ, de he-
ren DÍAZ ALVAREZ en JAÉN PALACIOS en mevrouw
de ESTEBAN MARTÍN,

BESLUIT:

Artikel 1

In het Comité van de Regio’s worden de volgende personen tot
leden en plaatsvervangers benoemd voor de verdere duur van de
ambtstermijn, dat wil zeggen tot en met 25 januari 2010:

a) tot lid:

de heer Francesc ANTICH i OLIVER, Presidente del Gobierno
de la Comunidad Autónoma Islas Baleares,

de heer Paulino RIVERO BAUTES, Presidente de la Comunidad
Autónoma de Canarias,

de heer Guillermo FERNÁNDEZ VARA, Presidente de la Junta
de Extremadura,

mevrouw Dolores GOROSTIAGA SÁIZ, Vicepresidenta del
Gobierno de Cantabria y Consejera de Empleo y Bienestar
Social (mandaatswijziging)

en

b) tot plaatsvervanger:

de heer Vicente RAMBLA MOMPLET, Vicepresidente Primero y
Consejero de Presidencia, Comunidad Valenciana,

de heer Jaime RABANAL GARCÍA, Consejero de Economía y
Asuntos Europeos, Comunidad Autónoma del Principado de
Asturias,

de heer Gabriel AMER AMER, Delegado del Gobierno de las
Islas Baleares en Bruselas, Comunidad Autónoma Islas
Baleares,

de heer José Félix GARCÍA CALLEJA, Director General Asuntos
Europeos y Cooperación al Desarrollo, Comunidad Autó-
noma de Cantabria,

mevrouw María de DIEGO DURANTEZ, Directora General Re-
laciones Institucionales y Acción Exterior, Comunidad Autó-
noma Castilla y León

mevrouw Lucía MARTÍN DOMÍNGUEZ, Directora General de
Acción Exterior, Comunidad Autónoma de Extremadura

de heer Antonio GONZÁLEZ TEROL, Director General de
Asuntos Europeos, Comunidad Autónoma de Madrid.
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Artikel 2

Dit besluit wordt van kracht op de dag van zijn aanneming.

Gedaan te Brussel, 26 september 2007.

Voor de Raad
De voorzitter
J. SILVA
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BESCHIKKING VAN DE COMMISSIE

van 24 september 2007

inzake noodvaccinatie van pluimvee in Italië tegen laagpathogene aviaire influenza

(Kennisgeving geschied onder nummer C(2007) 4393)

(Slechts de tekst in de Italiaanse taal is authentiek)

(2007/638/EG)

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Gemeenschap,

Gelet op Richtlijn 2005/94/EG van de Raad van 20 december
2005 betreffende communautaire maatregelen ter bestrijding
van aviaire influenza en tot intrekking van Richtlijn
92/40/EEG (1), en met name op artikel 54, lid 2,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Richtlijn 2005/94/EG legt vast welke bestrijdingsmaat-
regelen minimaal moeten worden genomen bij een
uitbraak van aviaire influenza bij pluimvee en andere in
gevangenschap levende vogels.

(2) Ingevolge Beschikking 2005/926/EG van de Commissie
van 21 december 2005 tot vaststelling van aanvullende
maatregelen ter bestrijding van uitbraken van laagpatho-
gene aviaire influenza in Italië en tot intrekking van Be-
schikking 2004/666/EG (2) heeft Italië tot het einde van
2006 vaccinaties tegen laagpathogene aviaire influenza
verricht.

(3) Sinds mei 2007 zijn er in delen van Noord-Italië uitbra-
ken van laagpathogene aviaire influenza geweest en zijn
er maatregelen overeenkomstig Richtlijn 2005/94/EG ge-
nomen om de verspreiding van het virus tegen te gaan.

(4) In juli en augustus 2007 is een toename van de uitbraken
van laagpathogene aviaire influenza, met name van het
subtype H7, geconstateerd, en het aantal uitbraken blijft
toenemen. Er is een beperkt aantal uitbraken van laag-
pathogene aviaire influenza van het subtype H5 gemeld.

(5) Het Panel voor diergezondheid en dierenwelzijn heeft in
zijn wetenschappelijke adviezen over het gebruik van
vaccinatie om aviaire influenza onder controle te krijgen,
die in 2005 (3) en 2007 (4) door de Europese Voedselvei-
ligheidsautoriteit zijn gepubliceerd, gesteld dat nood- en
preventieve vaccinatie tegen aviaire influenza een waar-
devol instrument ter aanvulling van andere maat-
regelen ter bestrijding van deze ziekte is.

(6) De uitbraken van laagpathogene aviaire influenza in Italië
betreffen een gebied met een hoge pluimveedichtheid en
de epidemiologische situatie ontwikkelt zich verder.

(7) De Italiaanse autoriteiten hebben een risicobeoordeling
verricht en een bijzonder risico van verdere verspreiding
van het virus in het betrokken gebied vastgesteld. Italië
heeft daarom in een brief van 7 september 2007 een
noodvaccinatieprogramma ter goedkeuring aan de Com-
missie voorgelegd.

(8) De Commissie heeft dit programma samen met Italië
bestudeerd en meent dat het voldoet aan de relevante
communautaire voorschriften. In het licht van de ontwik-
keling van de epidemiologische situatie in Italië is het
dienstig het door Italië ingediende noodvaccinatiepro-
gramma goed te keuren, ter aanvulling op de bestrij-
dingsmaatregelen die deze lidstaat al genomen heeft en
ter invoering van bepaalde beperkingen op verplaatsingen
van pluimvee, broedeieren van pluimvee, eendagskuikens
en bepaalde pluimveeproducten.

(9) Volgens dit vaccinatieprogramma zal Italië bepaalde ca-
tegorieën pluimvee vaccineren volgens de DIVA-strategie
(Differentiating Infected from Vaccinated Animals) met
zowel monovalente vaccins tegen het aviaire influenza-
virus van het subtype H7 als bivalente vaccins tegen de
subtypes H7 en H5.
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(10) Er mogen alleen vaccins worden gebruikt die voldoen
aan Richtlijn 2001/82/EG van het Europees Parlement
en de Raad van 6 november 2001 tot vaststelling van
een communautair wetboek betreffende geneesmiddelen
voor diergeneeskundig gebruik (1) of Verordening (EG) nr.
726/2004 van het Europees Parlement en de Raad van
31 maart 2004 tot vaststelling van communautaire pro-
cedures voor het verlenen van vergunningen en het toe-
zicht op geneesmiddelen voor menselijk en diergenees-
kundig gebruik en tot oprichting van een Europees
Geneesmiddelenbureau (2).

(11) Daarnaast moet worden gezorgd voor bewaking en mo-
nitoring van gevaccineerde en niet gevaccineerde pluim-
veekoppels, zoals aangegeven in het noodvaccinatie-
programma.

(12) De in Beschikking nr. 2005/926/EG bepaalde maatrege-
len zijn niet langer toereikend en deze beschikking moet
derhalve worden ingetrokken.

(13) De in deze beschikking vervatte maatregelen zijn in over-
eenstemming met het advies van het Permanent Comité
voor de voedselketen en de diergezondheid,

HEEFT DE VOLGENDE BESCHIKKING GEGEVEN:

Artikel 1

Onderwerp, toepassingsgebied en definities

1. In deze beschikking worden bepaalde maatregelen vastge-
steld die in Italië moeten worden genomen indien preventief
wordt gevaccineerd op bepaalde pluimveehouderijen waar een
bijzonder risico van insleep van aviaire influenza bestaat, waar-
onder bepaalde beperkingen op verplaatsingen en verzendingen
van pluimvee, broedeieren van pluimvee, eendagskuikens, en
bepaalde pluimveeproducten.

2. Deze beschikking is van toepassing onverminderd de
maatregelen die Italië overeenkomstig Richtlijn 2005/94/EG
heeft genomen om uitbraken van laagpathogene aviaire influ-
enza tegen te gaan.

Artikel 2

Het noodvaccinatieprogramma

1. Het programma voor noodvaccinatie tegen laagpathogene
aviaire influenza in Italië dat Italië op 7 september 2007 bij de
Commissie heeft ingediend („het noodvaccinatieprogramma”)
wordt goedgekeurd.

2. Italië voert het noodvaccinatieprogramma uit in de in bij-
lage I genoemde gebieden („het noodvaccinatiegebied”).

Italië zorgt ervoor dat het noodvaccinatieprogramma doeltref-
fend wordt uitgevoerd.

3. De Commissie publiceert het noodvaccinatieprogramma
op haar website.

Artikel 3

Te gebruiken vaccins

Italië zorgt ervoor dat pluimvee overeenkomstig het noodvacci-
natieprogramma wordt gevaccineerd met een van de volgende
overeenkomstig Richtlijn 2001/82/EG van Verordening (EG) nr.
726/2004 toegelaten vaccins :

a) een geïnactiveerd heteroloog vaccin van aviaire influenza van
het subtype H7; of

b) een bivalent geïnactiveerd heteroloog vaccin dat beide sub-
types (H5 en H7) van aviaire influenza bevat.

Artikel 4

Beperkingen op verplaatsingen van pluimvee

1. De bevoegde autoriteit ziet erop toe dat pluimvee dat
afkomstig of van oorsprong is van bedrijven in Italië waar
noodvaccinatie is verricht („noodvaccinatiebedrijven”) niet naar
andere delen van Italië verplaatst wordt of naar andere lidstaten
verzonden wordt.

2. In afwijking van lid 1 mag pluimvee voor de slacht dat
van herkomst en/of van oorsprong is uit noodvaccinatiebedrij-
ven naar andere delen van Italië verplaatst of naar andere lid-
staten verzonden worden, wanneer dat pluimvee:

a) vóór verlading met gunstig gevolg onderzocht is overeen-
komstig punt 1 van bijlage II, en

b) wordt verzonden naar een slachthuis:

i) in Italië, waar het onmiddellijk na aankomst geslacht
wordt; of
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ii) in een andere lidstaat, met voorafgaande toestemming
van die lidstaat, waar het onmiddellijk na aankomst ge-
slacht wordt.

Artikel 5

Beperkingen op verplaatsingen van broedeieren van
pluimvee

De bevoegde autoriteit zorgt ervoor dat broedeieren van pluim-
vee van herkomst en/of van oorsprong uit noodvaccinatiebe-
drijven alleen naar andere delen van Italië verplaatst of naar
andere lidstaten verzonden worden wanneer die broedeieren:

a) afkomstig zijn van koppels die met gunstig gevolg onder-
zocht zijn overeenkomstig punt 2 van bijlage II;

b) vóór transport of verzending volgens een door de bevoegde
autoriteit toegestane methode zijn ontsmet;

c) rechtstreeks naar de broederij van bestemming worden
vervoerd;

d) in de broederij traceerbaar zijn.

Artikel 6

Beperkingen op verplaatsingen van eendagskuikens

De bevoegde autoriteit ziet erop toe dat eendagskuikens van
herkomst en/of van oorsprong uit noodvaccinatiebedrijven
alleen naar andere delen van Italië verplaatst of naar andere
lidstaten verzonden worden wanneer die eendagskuikens:

a) afkomstig zijn uit broedeieren van pluimvee die voldeden
aan de in artikel 5 genoemde voorwaarden;

b) in een pluimveehok of -stal worden ondergebracht waar
geen pluimvee van het bedrijf zelf wordt gehouden.

Artikel 7

Gezondheidscertificaten voor het intracommunautaire
handelsverkeer voor zendingen levend pluimvee,

broedeieren van pluimvee en eendagskuikens

De bevoegde autoriteit ziet erop toe dat gezondheidscertificaten
voor de intracommunautaire handel in pluimvee, broedeieren
van pluimvee en eendagskuikens van herkomst en/of van oor-
sprong uit Italië de volgende tekst bevatten:

„Deze zending voldoet aan de bij Beschikking 2007/638/EG
vastgestelde veterinairrechtelijke voorwaarden”.

Artikel 8

Beperkingen op verplaatsingen van consumptie-eieren

De bevoegde autoriteit ziet erop toe dat consumptie-eieren van
herkomst en/of van oorsprong uit noodvaccinatiebedrijven
alleen naar andere delen van Italië verplaatst of naar andere
lidstaten verzonden worden wanneer die eieren:

a) afkomstig zijn van koppels die overeenkomstig punt 2 van
bijlage II met gunstig gevolg zijn onderzocht;

b) rechtstreeks worden vervoerd naar:

i) een door de bevoegde autoriteit aangewezen verpakkings-
centrum, en in wegwerpverpakkingen worden verpakt en
voldoen aan alle door de bevoegde autoriteit verlangde
bioveiligheidsmaatregelen, of

ii) een inrichting voor de bereiding van eiproducten over-
eenkomstig het bepaalde in sectie X, hoofdstuk II, van
bijlage III bij Verordening (EG) nr. 853/2004, waar zij
worden gehanteerd en behandeld in overeenstemming
met hoofdstuk XI van bijlage II bij Verordening (EG) nr.
852/2004.

Artikel 9

Beperkingen op verplaatsingen van vlees van pluimvee,
gehakt vlees, vleesbereidingen, separatorvlees en
vleesproducten die uit vlees van pluimvee bestaan of

vlees van pluimvee bevatten

1. De bevoegde autoriteit ziet erop toe dat vlees van pluim-
vee van herkomst en/of van oorsprong uit noodvaccinatiebe-
drijven alleen naar andere delen van Italië verplaatst of naar
andere lidstaten verzonden wordt wanneer dat vlees:

a) afkomstig is van pluimvee dat voldoet aan artikel 4;

b) geproduceerd is overeenkomstig bijlage II en secties II en III
van bijlage III bij Verordening (EG) nr. 853/2004, en zijn
onderworpen aan controles overeenkomstig secties I, II en III
en sectie IV, hoofdstukken V en VII, van bijlage I bij Ver-
ordening (EG) nr. 854/2004.

2. De bevoegde autoriteit ziet erop toe dat gehakt vlees,
vleesbereidingen, separatorvlees en vleesproducten die uit vlees
van pluimvee bestaan of vlees van pluimvee bevatten en die van
herkomst en/of van oorsprong zijn uit noodvaccinatiebedrijven
alleen naar andere delen van Italië verplaatst of naar andere
lidstaten verzonden worden wanneer dergelijke producten ge-
produceerd zijn:
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a) op basis van vlees dat voldoet aan lid 1;

b) overeenkomstig de secties V en VI van bijlage III bij Ver-
ordening (EG) nr. 853/2004.

Artikel 10

Monitoring en bewaking

Monitoring en bewaking van gevaccineerde en niet-gevacci-
neerde pluimveekoppels worden uitgevoerd zoals aangegeven
in het noodvaccinatieprogramma.

Artikel 11

Verslaglegging

Italië legt de Commissie uiterlijk op 1 november 2007 een
voorlopig verslag voor over de tenuitvoerlegging van het nood-
vaccinatieprogramma, en daarna verslagen per kwartaal, die
binnen een maand na het einde van elk kwartaal worden
ingediend.

De Commissie ziet erop toe dat het Permanent Comité voor de
voedselketen en de diergezondheid op de hoogte wordt gesteld
van deze verslagen.

Artikel 12

Herziening van de maatregelen

De in deze beschikking vastgelegde maatregelen zullen worden
herzien in het licht van de ontwikkeling van de epidemiologi-
sche situatie in Italië en eventuele nieuwe informatie.

Artikel 13

Intrekking

Beschikking 2005/926/EG wordt ingetrokken.

Artikel 14

Toepassing

Deze beschikking is van toepassing van 24 september 2007 tot
en met 31 maart 2008.

Artikel 15

Adressaten

Deze beschikking is gericht tot de Italiaanse Republiek.

Gedaan te Brussel, 24 september 2007.

Voor de Commissie
Markos KYPRIANOU

Lid van de Commissie
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BIJLAGE I

NOODVACCINATIEGEBIED

Regio Veneto

Provincie Verona

ALBAREDO D'ADIGE

ANGIARI

ARCOLE

BELFIORE

BONAVIGO

BOVOLONE

BUTTAPIETRA

CALDIERO gebied ten zuiden van de A4

CASALEONE

CASTEL D'AZZANO

CASTELNUOVO DEL GARDA gebied ten zuiden van de A4

CEREA

COLOGNA VENETA

COLOGNOLA AI COLLI gebied ten zuiden van de A4

CONCAMARISE

ERBÈ

GAZZO VERONESE

ISOLA DELLA SCALA

ISOLA RIZZA

LAVAGNO gebied ten zuiden van de A4

MINERBE

MONTEFORTE D'ALPONE gebied ten zuiden van de A4

MOZZECANE

NOGARA

NOGAROLE ROCCA

OPPEANO

PALÙ

PESCHIERA DEL GARDA gebied ten zuiden van de A4

POVEGLIANO VERONESE

PRESSANA

RONCO ALL'ADIGE

ROVERCHIARA

ROVEREDO DI GUÀ

SALIZZOLE

SAN BONIFACIO gebied ten zuiden van de A4

SAN GIOVANNI LUPATOTO gebied ten zuiden van de A4

SANGUINETTO

SAN MARTINO BUON ALBERGO gebied ten zuiden van de A4

SAN PIETRO DI MORUBIO

SOAVE gebied ten zuiden van de A4

SOMMACAMPAGNA gebied ten zuiden van de A4

SONA gebied ten zuiden van de A4

SORGÀ

TREVENZUOLO
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VALEGGIO SUL MINCIO

VERONA gebied ten zuiden van de A4

VERONELLA

VIGASIO

VILLAFRANCA DI VERONA

ZEVIO

ZIMELLA

Regio Lombardije

Provincie Brescia

ACQUAFREDDA

ALFIANELLO

BAGNOLO MELLA

BASSANO BRESCIANO

BORGOSATOLLO

BRESCIA gebied ten zuiden van de A4

CALCINATO gebied ten zuiden van de A4

CALVISANO

CAPRIANO DEL COLLE

CARPENEDOLO

CASTENEDOLO gebied ten zuiden van de A4

CIGOLE

DELLO

DESENZANO DEL GARDA gebied ten zuiden van de A4

FIESSE

FLERO

GAMBARA

GHEDI

GOTTOLENGO

ISORELLA

LENO

LONATO gebied ten zuiden van de A4

MANERBIO

MILZANO

MONTICHIARI

MONTIRONE

OFFLAGA

PAVONE DEL MELLA

PONCARALE

PONTEVICO

POZZOLENGO gebied ten zuiden van de A4

PRALBOINO

QUINZANO D'OGLIO

REMEDELLO

REZZATO gebied ten zuiden van de A4

SAN GERVASIO BRESCIANO

SAN ZENO NAVIGLIO

SENIGA

VEROLANUOVA

VEROLAVECCHIA

VISANO
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Provincie Mantova

CASTIGLIONE DELLE STIVIERE

CAVRIANA

CERESARA

GOITO

GUIDIZZOLO

MARMIROLO

MEDOLE

MONZAMBANO

PONTI SUL MINCIO

ROVERBELLA

SOLFERINO

VOLTA MANTOVANA
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BIJLAGE II

ONDERZOEKS-, BEMONSTERINGS- EN TESTPROCEDURES IN VERBAND MET VERPLAATSINGEN ALS BEDOELD IN
DE ARTIKELEN 4, 5 EN 8

Punt 1

Vóór verplaatsing van voor de slacht bestemd pluimvee als bedoeld in artikel 4, lid 2, dient de officiële dierenarts:

a) een controle te verrichten van de productie- en gezondheidsgegevens van het bedrijf;

b) een klinische inspectie te verrichten in elke productie-eenheid, waarbij de klinische voorgeschiedenis wordt geëvalueerd
en het pluimvee binnen 72 uur voor vertrek klinisch wordt onderzocht, met bijzondere aandacht voor de verklikker-
dieren;

c) de volgende monsters te nemen:

— gevaccineerd pluimvee: 20 bloedmonsters voor een passende DIVA-strategie-test binnen 72 uur voor het vertrek;

d) de volgende monsters te verzamelen wanneer de resultaten van de controles en klinische inspecties en onderzoeken als
bedoeld onder a), b) en c) niet bevredigend zijn:

— verklikkerdieren: 20 trachea-/orofarynxswabs en 20 cloacaswabs alsmede 20 bloedmonsters voor serologisch
onderzoek met de HAR-test, binnen 72 uur vóór vertrek.

Punt 2

Vóór de eerste verplaatsing van de in de artikelen 5 en 8 bedoelde broedeieren en consumptie-eieren, en daarna ten
minste om de 30 dagen, dient de officiële dierenarts:

a) een klinische inspectie te verrichten van de ouder- of legdieren in elke productie-eenheid, waarbij de klinische
voorgeschiedenis wordt geëvalueerd en de verklikkerdieren in die koppels klinisch worden onderzocht;

b) 10 bloedmonsters van verklikkerdieren te nemen. Indien noodzakelijk dienen ook 20 monsters voor tests met de
iIFA-test genomen te worden.
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BESCHIKKING VAN DE COMMISSIE

van 2 oktober 2007

tot vaststelling van een gemeenschappelijk formaat voor het indienen van gegevens en informatie
overeenkomstig Verordening (EG) nr. 850/2004 van het Europees Parlement en de Raad betreffende

persistente organische verontreinigende stoffen

(Kennisgeving geschied onder nummer C(2007) 4409)

(2007/639/EG)

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Gemeenschap,

Gelet op Verordening (EG) nr. 850/2004 van het Europees
Parlement en de Raad van 29 april 2004 betreffende persistente
organische verontreinigende stoffen en tot wijziging van Richt-
lijn 79/117/EEG (1), en met name op artikel 12, lid 4,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Overeenkomstig artikel 12 van Verordening (EG) nr.
850/2004 moeten de lidstaten regelmatig diverse gege-
vens en informatie bij de Commissie indienen.

(2) Er dient een gemeenschappelijk formaat voor het indie-
nen van die gegevens en informatie te worden vast-
gesteld.

(3) De maatregelen waarin deze beschikking voorziet zijn in
overeenstemming met het advies van het bij artikel 29

van Richtlijn 67/548/EEG van de Raad opgerichte
comité (2),

HEEFT DE VOLGENDE BESCHIKKING GEGEVEN:

Artikel 1

De lidstaten verstrekken de in artikel 12, leden 1, 2 en 3, van
Verordening (EG) nr. 850/2004 vermelde gegevens en informa-
tie aan de Commissie in het formaat dat in de bijlage bij deze
beschikking is uiteengezet.

Artikel 2

Deze beschikking is gericht tot de lidstaten.

Gedaan te Brussel, 2 oktober 2007.

Voor de Commissie
Stavros DIMAS

Lid van de Commissie
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BIJLAGE

Formaat voor het indienen van gegevens en informatie overeenkomstig artikel 12 van Verordening (EG)
nr. 850/2004 inzake persistente organische verontreinigende stoffen

A- Jaarverslag over controle van de productie, het op de markt brengen en het gebruik (artikel 12, lid 2)

Sectie I: Algemene Informatie

1. Lidstaat:

2. Naam en titel van de contactpersoon:

3. Volledige naam van de instelling:

4. Postadres:

5. Telefoonnummer:

6. Faxnummer:

7. E-mailadres:

8. Datum van het verslag (dd/mm/jj):

Sectie IĪ: Controle op de productie en het op de markt brengen

1. Productie van in bijlage I of II bij Verordening (EG) nr. 850/2004 vermelde stoffen (hierna „bijlage I of II”
genoemd)

1.1. Jaar van het verslag:

1.2. Zijn bepaalde van de in bijlage I of II opgenomen chemische stoffen in uw lidstaat geproduceerd in de periode
waarop dit verslag betrekking heeft? (Ja/Neen)

1.2.1. Als het antwoord op vraag 1.2 „ja” is, vermeld dan de naam van de stof(fen) en de geproduceerde hoeveelheid
(in kg).

2. Op de markt brengen van in bijlage I of II vermelde stoffen

2.1. Jaar van het verslag:

2.2. Zijn bepaalde van de in bijlage I of II opgenomen chemische stoffen in uw lidstaat op de markt gebracht of
vanuit uw lidstaat uitgevoerd in de periode waarop dit verslag betrekking heeft? (Ja/Neen)

2.2.1. Als het antwoord op vraag 2.2 „ja” is, vermeld dan de naam van de stof(fen) en de uitgevoerde en/of op de markt
gebrachte hoeveelheid (in kg). In het geval van uitvoer of invoer, vermeld de landen van uitvoer of invoer.

B- Driejaarlijks verslag over de toepassing van verordening (EG) nr. 850/2004 (artikel 12, leden 1 en 3).

Sectie I: Algemene informatie

1. Lidstaat:

2. Naam en titel van de contactpersoon:

3. Volledige naam van de instelling:

4. Postadres:

5. Telefoonnummer:

6. Faxnummer:

7. E-mailadres:

8. Datum van het verslag (dd/mm/jj):
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Sectie II: Voorraden

1. Bevinden zich in uw lidstaat aangemelde voorraden van de in bijlage I of II opgenomen stoffen waarvoor
toestemming voor gebruik is verleend? (Ja/Neen)

1.1. Als het antwoord op vraag 1 „ja” is, vermeld dan de naam van de stof(fen). Vermeld voor elke voorraad van elke
stof in kwestie het jaar van identificatie, de aard, het gehalte (% of mg/kg), de hoeveelheid (kg), de plaats en de
maatregelen die zijn genomen voor het beheer ervan.

2. Bevinden zich in uw lidstaat aangemelde voorraden van de in bijlage I of II opgenomen stoffen waarvoor geen
toestemming voor gebruik is verleend? (Ja/Neen)

2.1. Als het antwoord op vraag 2 „ja” is, vermeld dan de naam van de stof(fen). Vermeld voor elke voorraad van elke
stof in kwestie het jaar van identificatie, de aard, het gehalte (% of mg/kg), de hoeveelheid (kg), de plaats en de
maatregelen die zijn genomen voor het beheer ervan.

Sectie III: Beperking van de vrijkoming, minimalisering en eliminatie

1. Heeft uw lidstaat een actieplan opgesteld voor de in bijlage III bij Verordening (EG) nr. 850/2004 (hierna „bijlage
III” genoemd) opgenomen stoffen? (Ja/Neen)

1.1. Als het antwoord op vraag 1 „neen” is, vermeld dan waarom niet.

1.2. Als het antwoord op vraag 1 „ja” is, vermeld dan de naam van de stof(fen) waarvoor u over vrijkomingsgegevens
beschikt. Specificeer voor elke stof voor welk compartiment (lucht, water, land) u over vrijkomingsgegevens
beschikt. Vermeld voor elk compartiment de vrijkoming in g TEQ/jaar (WHO-TEF (1) 2005) of in kg/jaar.

2. Heeft uw lidstaat maatregelen genomen om bronnen van de in bijlage III opgenomen stoffen te identificeren?
(Ja/Neen)

2.1. Als het antwoord op vraag 2 „ja” is, geef dan een beschrijving van de genomen maatregelen.

3. Heeft uw lidstaat maatregelen genomen om de kenmerken van de bronnen van de in bijlage III opgenomen
stoffen vast te stellen? (Ja/Neen)

3.1. Als het antwoord op vraag 3 „ja” is, geef dan een beschrijving van de genomen maatregelen.

4. Heeft uw lidstaat maatregelen genomen om de bronnen van de in bijlage III opgenomen stoffen tot een
minimum te beperken? (Ja/Neen)

4.1. Als het antwoord op vraag 4 „ja” is, geef dan een beschrijving van de genomen maatregelen.

Sectie IV: Implementatieplannen

1. Heeft uw lidstaat een nationaal implementatieplan (NIP) opgesteld overeenkomstig artikel 7 van het Verdrag van
Stockholm inzake persistente organische verontreinigende stoffen? (Ja/Neen)

1.1. Als het antwoord op vraag 1 „neen” is, leg dan uit waarom.

1.2. Als het antwoord op vraag 1 „ja” is, vermeld dan de datum waarop het plan is meegedeeld aan het secretariaat
van het Verdrag van Stockholm, aan de Commissie en aan de andere lidstaten.

1.2.1. Heeft u het publiek in een vroeg stadium daadwerkelijk de gelegenheid gegeven om deel te nemen aan de
opstelling van uw NIP? (Ja/Neen)
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1.2.1.1. Als het antwoord op vraag 1.2.1 „neen” is, leg dan uit waarom.

1.2.1.2. Als het antwoord op vraag 1.2.1 „ja” is, beschrijf dan kort hoe.

Sectie V: Controle

1. Heeft u lidstaat een programma voor controle op de aanwezigheid van dioxines, furanen en PCB's in het milieu
opgesteld? (Ja/Neen)

1.1. Als het antwoord op vraag 1 „neen” is, leg dan uit waarom.

1.2. Als het antwoord op vraag 1 „ja” is, vermeld dan de naam van de stof(fen) waarvoor u over controlegegevens
beschikt. Specificeer voor elke stof en controleprogramma de periode en de doelstellingen van het controlepro-
gramma, het type van de punten waar steekproeven worden genomen (bv. hotspots, ongevallen, achtergrond-
situatie), de geografische locatie, de toegepaste analysemethode, de compartimenten waarin steekproeven van de
stof zijn genomen, de aangetroffen waarden (gemiddelde waarde, middelste waarde, maximum- en minimum-
waarde, aantal steekproeven) en de manier waarop toegang tot deze gegevens kan worden verkregen.

Sectie VI: Uitwisseling van informatie

1. Heeft uw lidstaat een mechanisme voor informatie-uitwisseling vastgesteld? (Ja/Neen)

1.1. Als het antwoord op vraag 1 „neen” is, leg dan uit waarom.

1.2. Als het antwoord op vraagt 1 „ja” is en het mechanisme voor informatie-uitwisseling maakt geen deel uit van uw
NIP, geef dan een beschrijving van het mechanisme.

2. Heeft uw lidstaat maatregelen genomen om het bewustmakingsprogramma inzake persistente organische ver-
ontreinigende stoffen te bevorderen en te vergemakkelijken? (Ja/Neen)

2.1. Als het antwoord op vraag 2 „neen” is, leg dan uit waarom.

2.2. Als het antwoord op vraag 2 „ja” is, geef dan een beschrijving van de genomen maatregelen.

3. Heeft uw lidstaat maatregelen genomen om het verstrekken van informatie aan het publiek over persistente
organische verontreinigende stoffen te bevorderen en te vergemakkelijken? (Ja/Neen)

3.1. Als het antwoord op vraag 3 „neen” is, leg dan uit waarom.

3.2. Als het antwoord op vraag 3 „ja” is, geef dan een beschrijving van de genomen maatregelen.

4. Heeft uw lidstaat maatregelen genomen om de opleiding van werknemers, wetenschappers, onderwijzers en
technisch en managementpersoneel met betrekking tot persistente organische verontreinigende stoffen te bevor-
deren en te vergemakkelijken? (Ja/Neen)

4.1. Als het antwoord op vraag 4 „neen” is, leg dan uit waarom.

4.2. Als het antwoord op vraag 4 „ja” is, geef dan een beschrijving van de genomen maatregelen.

Sectie VII: Technische bijstand

1. Heeft uw lidstaat aan andere landen technische en financiële bijstand verleend teneinde hun capaciteit om hun
verplichtingen uit hoofde van het Verdrag van Stockholm inzake persistente organische verontreinigende stoffen
na te komen, volledig te ontwikkelen en te versterken? (Ja/Neen)

1.1. Als het antwoord op vraag 1 „neen” is, leg dan uit waarom.

1.2. Als het antwoord op vraag 1 „ja” is, vermeld dan het land/de landen en het soort bijstand.
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Sectie VIII: Sancties

1. Sancties

1.1. Hoe stelt uw lidstaat de regels vast inzake sancties die van toepassing zijn op inbreuken op de bepalingen van
Verordening (EG) nr. 850/2004?

1.2. Welke maatregelen zijn genomen om de tenuitvoerlegging van de sanctievoorschriften te garanderen?

2. Inbreukprocedure

2.1. Heeft uw lidstaat een inbreukprocedure ingeleid naar aanleiding van een inbreuk op Verordening (EG)
nr. 850/2004? (Ja/Neen)

2.2. Als het antwoord op vraag 2.1 „ja” is, vermeld dan tegen welk artikel van Verordening (EG) nr. 850/2004 de
inbreuk is begaan, geef een korte beschrijving van de inbreuk en geef aan welke sanctie aan de overtreder is
opgelegd.
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RECTIFICATIES

Rectificatie van Richtlijn 2007/54/EG van de Commissie van 29 augustus 2007 tot wijziging van
Richtlijn 76/768/EEG van de Raad inzake cosmetische producten met het oog op de aanpassing van de

bijlagen II en III aan de technische vooruitgang

(Publicatieblad van de Europese Unie L 226 van 30 augustus 2007)

Bladzijde 27, bijlage, punt 2, onder a), wordt als volgt gelezen:

„a) Het eerste deel wordt als volgt gewijzigd:

i) in kolom b van rangnummer 8 worden de woorden „p-fenyleendiamine, N-gesubstitueerde derivaten en zouten
daarvan, N-gesubstitueerde derivaten van o-fenyleendiamine (5), met uitzondering van de elders in deze bijlage
vermelde derivaten” vervangen door „p-fenyleendiamine (5), N-gesubstitueerde derivaten en zouten daarvan,
N-gesubstitueerde derivaten van o-fenyleendiamine, met uitzondering van de elders in deze bijlage en ondernum-
mers 1309, 1311 en 1312 in bijlage II vermelde derivaten”;

ii) in kolom b van rangnummer 9 worden de woorden „Diaminotoluenen, hun derivaten verkregen door substitutie
van stikstof en de zouten (1) daarvan, met uitzondering van de stof in bĳlage II” vervangen door „Diaminotoluenen,
N-gesubstitueerde derivaten en zouten (1) daarvan, met uitzondering van de stoffen onder nummers 364, 1310 en
1313 in bijlage II”.”.
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